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MEJIMLUHCKANA TUCKYPC KAK ITPEAMET
JIMHTBUCTUYECKOT'O U3YUEHMS

Jluckypc ABIseTCs COCPEAOTOUCHUEM PA3IUYHBIX TUCLUIUINH, CBA3AHHBIX C U3yYCHUEM Ye-
JIOBEKa. JTO CII0KHOE JIMHTBUCTHYECKOE SIBIICHUE, MPEICTABIAIONICe COOON pPEeueByro nesi-
TEJIBHOCTh B COBOKYITHOCTH C IParMaTU4E€CKUMH, COUUOKYJIBTYPHBIMUA U IICUXOJIOTUYECKU-
MU akTopamu. SI3BIK MEIUIMHBI OOBEAWHSIECT CIICIHAILHBIC W HECTICIIHAILHBIC MEIUIIMH-
CKHe Ha3BaHUA, QYHKIIMOHUPYIOIIKE B HAYYHOU U APYTUX MOACUCTEMAX S3bIKa.
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MEDICAL DISCOURSE AS SUBJECT OF LINGUISTIC STUDY

Discourse is a concentration of various disciplines related to the study of man. This is a
complex linguistic phenomenon that represents speech activity in conjunction with pragmat-
ic, socio-cultural as well as psychological factors. The language of medicine combines spe-
cific and non-specific medical terms that function in the scientific and other subsystems of
the language.

Keywords: discourse; linguistic phenomenon; pragmatic factor; socio-cultural factor; psy-
chological factor; medical discourse.

Juckypc sIBIsIeTCSI COCPENOTOYEHUEM PA3IMYHBIX JUCHUILIAH, CBS3aHHBIX
C M3YYEHUEM YEJIOBEKA. DTO CJIOKHOE JIMHIBUCTUYECKOE SIBICHUE, NIPEACTaB-
Jsolee co00i peueByro JIEATEIbHOCTh B COBOKYITHOCTH C MParMaTUYECKUMH,
COITMO-KYJIbTYPHBIMH U TICUXOJIOTHYECKUMH (haKTOPaAMH.

JlaHHast cTaThsl MOCBSIIEHA MPOOJIeMe UCCAEIOBAHUS MEIUIIMHCKOTO JIUC-
Kypca U MyTeW mepeBoja MEIUIIMHCKOW TEPMHHOJIOTHU B CHEHUATBHBIX
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TEKCTaxX, a TaK’Ke B TEKCTaX KMHOCIIEHApUEB psAja (GUIBMOB MO MEAUIIMHCKON
TeMmatuke. Llenbo cBoero nccie10BaHus Mbl IOCTABUIIA ONPEAEICHUE IOHITHUS
MEUIMHCKOTO JIUCKYpCa, BbIACICHHE OCOOCHHOCTENW MEIUIIMHCKOW TEepMHUHO-
JIOTUM W TPOBEJICHHE aHAJIN3a MEPEBOAYECKUX CPEJCTB, MCIOJIb3YEMbIX IPH
MEPEBO/IE MEIULIMHCKUX TEPMUHOB.

MeauuuHCKH TUCKYpC BKIIOYAeT B ce0sl LETbld psag GopM KOMMYHHUKA-
uuu. /s 0003HauYeHHs TAaK)K€ MCHOJB3YETCS TEPMHUH «CHEUAIU3UPOBAHHBIN
JUCKYPC», MOCKOJIBKY 3TO CHEUATM3UPOBAHHOE UCIOJIb30BAHUE SA3bIKA B KOH-
TEKCTaX, TUIIUYHBIX JJI1 CHEUUATU3NPOBAHHOIO COOOIIECTBA, OXBATHIBAIOLIETO
aKaJIeMUYECKYl0, TEXHMUYECKYI0 U NpodecCHOHAIbHYI0 00JIacThb 3HAHUM U
npaktuku [1, c. 24].

S3pIK MeaUIMHBI OOBEAMHSET ClIEHUaAIbHbIE U HECHIEIIMAIbHbIE MEIUIUH-
CKH€ Ha3BaHUA, (YHKIMOHUPYIOIIKME B HAYYHOM U JPYIUX MOJCUCTEMAX A3BIKA.
OCHOBHYIO €ro 4acTh COCTaBIIIFOT MEAUIIMHCKUE TEPMUHBI.

MenuuuHckast TEpMUHOJIOTHS 3apOsKIaiach Ha MPOTSHKEHUH BCEH HCTOPUU
MEIULUHBI U IPOJOJDKAET Pa3BUBATHCS JJAXKE CETOAHS, B CBSI3U C BBISIBICHUEM
HOBBIX 0OJIe3HEN U cITOCOO0B UX JiedeHUsl. IMEHHO MOATOMY CIEHHUAMCTAaM B
00J1aCT MEIMLIMHBI BaXKHO CIEAUTH 3a 3TUMH U3MEHEHUSIMU U 00JaiaTh yme-
HUEM ONEPHUPOBATH HOBBIMM TEPMHUHAMHU U NMOHUMATh MX 3HAUYECHHE, a TaKKe
MPUYHHY BOBHUKHOBEHUS.

Kak u3BecTHO, KaXK/Ibli SI3bIK 00JIAIA€T CBOCU TEPMHUHOJIOTHUEH, TOCKOIBKY
OHa SIBJISIETCS YHUBEPCAIBHBIM U MPO(PECCUOHANBHBIM SI3bIKOM JIFO00 HayKHU.
['maBHOII OCOOEHHOCTBHIO TEPMHMHOB SBIISETCS, MPEXKIE BCEro, UX HEU3MEH-
HOCTb, MIOCKOJIBKY 32 Ka)KJIbIM TEPMHUHOM 3aKpPEILUIEHO TOYHOE HAy4YHOE IOHS-
THE.

OrpoMHO€ BIMSHHE HAa Pa3BUTHE MEAUIMHCKON TEPMHUHOJIOTMHM OKa3alld
MHO>KECTBO KYJBTYpP M A3BIKOB, B YACTHOCTH, JIATUHCKUMW, TPEYECKUN U PUM-
CKH S3BIKH, ITOCKOJIBKY IMEHHO HOCHUTEIH 3TUX SI3bIKOB SIBJISIOTCS OCHOBOIIO-
JIO’KHUKaMU MEIMIIMHBI M €€ OCHOBHBIX 3aKOHOB M MPUHIMNOB. JIaTUHCKUI U3
ATOrO MEPEYHs SI3bIKOB OPUIIMATBHO CUMTAECTCS MEPTBBIM, OJJHAKO MEIHMKHU aK-
THUBHO UCIOJIb3YIOT €ro B CBOEH NMpodhecCuOHaIbHOM 1eITeTbHOCTH.

CoBpeMeHHass MEAMIMHCKass TEPMUHOJOTHUS SIBISIETCS OJHOW M3 CaMbIX
CJIIOXHBIX CHUCTEM TepMHHOB. OOIIee YMCIO0 MEIULIMHCKUX TEPMUHOB HEU3-
BECTHO — COTJIACHO MOJicueTaM, ux KoaumuecTBO mpesbimaet 500 teicsy. Eme
npUOJIM3UTENIBHO OKOJIO COTHH JIET Ha3aJ Bpad MOT MPEKPACHO ONEepUpOBaTh
TEMU TEPMUHAMH, KOTOpble ObUIM HY>KHBI €My Ajisi Tpo¢decCHOHAIbHOU mes-
TEIBHOCTH, HO B HACTOSIIEE BPEMs HE NIPEICTABIISETCS BO3MOKHBIM JaXKe IS
BBICOKOKBAJIM()ULIMPOBAHHOTO CIIEHMAINCTA OBJIAJETh HECKOJIBKUMHU COTHSAMHU
TEPMUHOB M WX NMPOU3BOJAHBIX. 3ayYUTh UX HAU3YCTh TAKXKE MPEICTABISAETCS
HEMOCWJIBHOW 3aJlayeil i Bpaya, MO3TOMY €IMHCTBEHHBIM BO3MOXHBIM IS
HEro Croco0oM SIBJISIETCS] MOHMMAaHKE MpaBuil 00pa3oBaHUs TEPMHUHOB. B sToM

565



cilyyae, JJake HE 3Has IMOJIHOLIEHHOIO 3HA4YeHMs, HO MMEsl MPEJCTABJICHUE O
3HAYEHUU €TI0 COCTaBHBIX YacTeil, MOKHO MOHATb, YTO MMEHHO O0003HayaeT
JaHHBIN TepMuH [2, ¢. 11].

JluHaMU9HOE pa3BUTUE METUITMHBI M €CTECTBEHHBIX HAyK, a TAKXKE TJIO-
OaNpHBIN XapaKTep MEXIYHAPOAHOTO COOOIIECTBA JENAI0T CIIPOC HA MEAUIIMH-
CKHI TIepEBOJ] 3HAYUTEIBHBIM, HO BCE K€ OCTAeTCS CIOPHBIM BOIPOC, KTO
JIOJDKEH TIEPEBOIUTh MEIUIIMHCKUN TEKCT — METUITUHCKAN CIICIIUAIACT, JIMHT-
BUCT WJIM JIMHTBUCT C HEKOTOPBHIM MEIUIIMHCKUM oOpa3oBanuem [3, C. 71],
[4,c.21]. B uumeane MEIWIMHCKHNA IMEPEBOIYMK JOKCH OBITH HE MEIUIUH-
CKUM paOOTHHUKOM, a CHEIMaJbHO MOJATOTOBICHHBIM TMEPEBOJIYMKOM, T. €.
JIMHTBUCTOM, MPOIICIIINM COOTBETCTBYIOIIYIO MIOATOTOBKY [5, C. 4-5].

Bnanenue mnepeBOAYMKOM MEIUIIMHCKUM AaHTJIUHUCKUM SI3BIKOM M €T0
HABBIKA MTMChMa BKJIIOUYAIOT B ceOsl LIEJbIN psii CTHIIEH U peructpoB. [lepenaya
MEJUIMHCKON MH(OpMaIuu Ui MAllMeHTOB O3HAa4YaeT U30eKaHhe HEHYKHOTO
KaproHa, CJIOXHOTO CHUHTAaKCHUCAa WM y3KOCIEIHATU3UPOBAHHON JeKcUku. C
JPYTOil CTOPOHBI, /IS MepeBoa TOKYMEHTOB, HAITMCAHHBIX JJII METUITUHCKHUX
pabOTHUKOB, TPeOyEeTCsS KOHKPETHAS TEPMUHOJOTHS M TUCKYPCHUBHBIE MapKe-
PBI, XapakTEepHBIC ISl aHATOTHYHBIX TEKCTOB, MOJATOTOBJICHHBIX HAa IIEJIEBOM
s3pIKe. TakuM 00pa3oM, JTMHTBUCTHYECKAS KOMITETCHIIMS TIEPEBOTUMKA BKITIO-
qaeT OOIIHE U CIICIIHATN3UPOBAHHBIC S3BIKH.

MeauuHCKIe TEKCThI BKIIFOYAIOT OOJIBIIOE KOJTMYECTBO CIICIIMATLHBIX Me-
JTUITUHCKUX TEPMHHOB, T. €. CJIOB M CIIOBOCOUYETAHUH, SIBIISIONTUXCS Ha3BaHUEM
OTpeICIICHHOTO TOHATUS B Meaunmue. Hampumep: footsore (moteprocts HOT),
refusion (oOpartubiii Tok KpoBu), atrialflutter (tpemeranme mnpencepauii),
plasterofpariscast (rurmcoBasi mopsizka). Kpome TOro, ofHH ¥ T€ K€ TMOHATHS
MMEIOT pa3Hble Ha3BaHUS B 3aBUCUMOCTH OT si3bIka U peruona. Hampumep, Ta-
KOW TEpMMH, KaK «aHaJIU3 KPOBU» MOKHO IEPEBECTH HA aHTJIMMCKUM SI3bIK HE-
ckoJbkuMU criocobamu: bloodtest u bloodanalysis.

MeauuHCcKre TEPMUHBI TIOIPA3ICTSIOTCS B OCHOBHOM Ha OHOCIIOBHBIC
(temperature — memnepamypa, triglycerides — mpuenruyepuost) M TEPMHUHBI,
BKJIIOYAIOIIME B CBOM cocTaB Heckosbko cioB (ventricularfibrillation — ¢gu6-
punnayus ocenyoouxos, Whiteblood (cell) count — xoauuecmeso netikoyumos
KpOsiL).

JIisl METUIIMHBI BaYKHBIM SIBJISICTCS TIEpenaTh OOJBIION 00beM HH(pOpMa-
MY B MAKCUMAaJIbHO YIIPOILIEHHON U YIJIOTHEHHOU (popMe, UCTIOb3Ys pa3siny-
HBIE COKpAIIeHUs, coueTaHus cjioB. [1o 3Toi nmpuurnHe METUITMHCKIE TEPMHUHBI,
COCTOsAIIME U3 ABYX WK 00Jiee CIIOB, MPEACTABISAIOT CO00M Hanbosee yao0Hoe
CPeICTBO Tiepenayn OONBIINX U CIOKHBIX MOHATUN B KpaTkoi ¢opme. [Toato-
My B MEAMIIMHE CYIIECTBYET TaKOE MOHATHE KaK TEPMHHOJIOTUYECKUE COYETa-
HUA.
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TepMUHOIOrHYECKUE CIIOBOCOYCTAHHS MOYKHO TOACIUTh Ha Pas3ioKUMBbIC
U Hepas3JioKuMbIe. Pa3okumble, B CBOIO O4epe/ib, TAK)KE MOXKHO Pa3/IeiiuTh Ha
CBOOOIHBIC TEPMHUHOJIOTMYCCKUE CIOBOCOYCTAHUS, KOT/Ia KaXIbIi M3 BXOJIs-
[IMX B COCTaB COYCTAHUSI TCPMHUHOB COXPAHSET CBOE CaMOCTOSITEIbHOE IOHS-
TUHHOE HamoJiHeHUe (Hampumep, pancreaticnecrosis — nanxpeamuueckul
Hekpo3, NefVe impulse — nepsnbiil umnyavbe) 1 HECBOOOIHBIC COYETAHUS CIIOB, B
coCTaBe KOTOPBIX OJMH U3 KOMIIOHEHTOB MOXET M He OBITh TEPMUHOM (HAIpH-
Mmep, entry of infection — exoousie sopoma unghexyuu). [logoOHBIE 0Opa30OBaAHMS
He 00J1a1at0T BHYTPEHHEW (POpPMOI M KaKk TEPMUH BOCIPUHHUMAIOTCS] TOJIBKO B
COCTaBE CJIOBOCOYCTAHUSI.

Cpenu MEAMIIMHCKUAX TEPMUHOB CYIIECTBYET MHOXECTBO TEPMHUHOJIOTHYC-
CKUX COYETaHWi, OMHAPHBIX COCIUHCHHU, OJHUM W3 TJIABHBIX CIIOB KOTOPBIX
SIBIISICTCS UMs cOOCTBeHHOE. OHM HA3bIBAOTCS STIOHUMHBIC TEPMHUHBI.

DONOHUMBI COCTABJIAIOT 3HAYUTEIILHYIO YacTh MEIMIIMHCKON TEPMHHOJIO-
rur. OHM MOTYT BKJTIOYATh:

1. Ha3BaHus1 aHATOMHYECKUX YaCTEH:

Fallopiantubes — gparronuesvr mpyoewi,

Adam’s apple — aoamoso sbnoxo.

2. HazBanus GomnesHei:

Parkinson’s disease — 6onesns Ilapxuncona,

Alzheimer’s disease — bonesnb Anvyeetimepa,

Bourneville’s disease — 6oaesns Bypuesuns,

3. [Ipu3Haku U CUMIITOMBL:

Babinski sig — pegaexc babunckoeo.

4. Tlepenomsr:

Jefferson Fracture — nepenom [oceppepcona.

5. [Iponeaypsr:

Heller myotomy — muomomus Xennepa,

6. MeauuuHckue mpuOopsI:

Bard-Parker scalpel — ckarvnens bapoa-Ilapkepa.

Ha pycckuii sSI3bIK 9ITOHUMHBIE TEPMUHBI TIEPEBOIATCS IBYMsI CITIOCOOaMHU:

1. onucarenbHbII NEPeBO]l C COXpaHEHUEM UMEHU COOCTBEHHOTO;

2. OTIMCATENIbHO-TIOSICHUTEIBHBIN TIepeBOj] 0€3 COXpaHEHUs HWMEHHU CO00-
CTBEHHOTO.

[TepBhIii crtoco0 mpreMyIeM IS ITEPEBOIA SIMTOHUMHBIX TEPMHHOB, KOTOPBIE
CTaJIM TPAJAUIIMOHHBIMU U MOHATHBIMHU CIICIIHATUCTY B 001acTH MeauiiuHbl. OH
MOIpa3yMeBacT JOCAOBHBIN MEPEBO C TPAHCIUTEPAlUCH HMEHH COOCTBEHHO-
ro.

Hanpumep:

Galton s whistle (ane.) — ceucmox I'anomona,

Rosenthal canal (ane.) — kanan Pozenmans;
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Bell’s palsy (ane.) — napanuy benna.

Bropoii cioco6 1enecooOpa3eH npy HaJIuYUKU HECKOJIBKUX CUHOHUMHUYHBIX
SMOHUMHBIX TEPMHUHOB.

Hamnpumep:

Moebius syndromes (awue.) — 6omu ipu M0O60M TBUKEHUU (11 XUPYPTHUN),
HACJIEJICTBEHHAs! 0OJIE3Hb, MPOSBIIAIOIIAACA MPU3HAKAMH OJHO- HJIM JBYCTO-
POHHETO HapyIIeHUs (PYHKITUH OTBOJISIIETO U JIMIICBOTO HEPBOB (HEBPOJIOTHS),
odTanpbMOIUIErHIecKasi MUTPEHb (0D TaTBLMOJIOTHS);

Clode syndromes (awne.) — HIKHUE CHHAPOM KpacHOTO sjpa (B HEBPOJIO-
T'Uun), IpocTtas mu3odpeHust (B ICUXUATPHUN).

[Ipu ocymiecTBieHUH TMepeBOAa SMOHUMHBIX TEPMUHOB, UMEIOIIUX CHUHO-
HUMUYHBIC 3HAYEHUS, CIIEyeT HCIIOJIb30BaTh OIMUCATEIHLHO-TIOSCHUTEIIbHBIN
CHoco0 MepeBojia C y4eTOM OTPaciy MEAULIUHBI.

Hanpumep, Guérin’s fracture (awe.) — nepeaoM BepxXHEH YEIIOCTH;

Rubintest (ane.) — mpoba Ha MPOXOAUMOCTh MAaTOYHBIX TPYO.

[Ipu uccnenoBaHUM CIOKHBIX TEPMUHOJIOTMUECKUX 00pa30BaHUM, CIIETyET
yACNIATh BHUMAaHHE HE TOJHKO WX CIOBAPHOMY COCTaBYy, 3HAUCHUIO WJIM KE
cnoco0y ynorpeOneHusi. Takke BHUMAHUE CTOUT YIEIUTh (DOHETUYECKOMY
opopmienuto. Benp makcumanbHas 3()pPEKTUBHOCTh KOMMYHUKALIMM 3aBUCUT
HE TOJBKO OT HAJIWYHs O0OTaToOro CIOBApHOTO 3amaca MW ane/UTMpOBaHUS Me-
JTULIMHCKON TEPMHUHOJOTUEN, HO U OT TOT0, HACKOJIBKO MPaBUJIbHO MPOU3HECE-
HBI CJIOBA.

[IpoBenst maHHOE HWCClENOBAHUE, MBI XOTE€NU Obl OTMETUTH, YTO OTJIMYH-
TEIHHOU YePTON METUIIMHCKOTO AUCKYpCa SIBISETCS HAIMYKE OOJIBIIOTO KOJIU-
YecTBa TEPMHUHOB, YTO CBS3aHO C TEHJCHIIMEH MOCTOSIHHOTO Pa3BUTHS MEIH-
IIUHBI U TIOSBJICHUS HOBBIX OTpaciieil. B CBsi3M ¢ CyliecTBOBaHHWEM Y3KOHa-
IIPaBJICHHOT0, YHUBEPCAIHLHOTO HAabOpa MEAUITMHCKUX TEPMHUHOB, M3BECTHBIX
KOKJIOMY TPAKTUKYIOIIEMY Bpady, MOSBISIOTCS Y3KOCIEIHMAIN3UPOBAHHbBIE
TEPMHUHBI, OTHOCSIIHUECS TOJIBKO K KaKOH-ITMOO0 KOHKPETHOW O0JIACTH MEIUIIN-
HBI, ¥ BBI3BIBAIONIUE TPYAHOCTH B MIOHUMAHHH VISl CIICITUATTMUCTOB JPYTUX 00-
JlacTen.

JIMCKypcC SBJISETCSA BaXKHOU YaCThIO ONMUCAHUS S3BIKOBBIX SIBJICHUH, ITO3TO-
My, aHATM3UPYS MEIUITMHCKHUE TEKCThI, CTOUT OOpaTUTh BHUMaHUE Ha JIUCKYP-
CHUBHBIE OCOOCHHOCTH s3bIka. OCOOECHHOCTHIO MEAMIIMHCKOTO JUCKypca SIBJIS-
€TCsl €r0 aCHUMMETpHs, MOCKOJIbKY YYaCTHHKH Juanora oOJamaroT pa3HbIM
YPOBHEM 3HAHUU U OTMIEPUPYIOT PA3TUUHBIM THIIOM HH(POPMAIIHH.
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